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ABSTRACT 

 

 

ANALYSIS OF FRENCH GRAMMAR IN CULTURAL NEWS TEXTS IN 

FRENCH NEWSPAPERS 

 

By 

MILLA EKA SAVITRI 

 

This research aims to explain the use of French grammar, with a focus on 

conjunctions and tenses, in cultural news texts from newspapers. In the Journalism 

course, the emphasis is on developing writing skills in a journalistic context to 

enhance students' understanding of the French language, grammar, and the correct 

use of conjunctions. The method used is qualitative descriptive, and the data 

collection techniques employed include documents and data cards. The data 

analyzed consists of French news texts from websites such as Le Monde, Le Figaro, 

Le Parisien, Libération, and La Croix, with a focus on cinema news and cultural 

sections. The research results indicate that there are 7 French conjunctions and 6 

French tenses used in these French news texts. The most frequently used 

conjunctions are time conjunctions and opposition conjunctions, while the least 

frequently used conjunctions are consequence conjunctions and condition 

conjunctions. In the case of conditional conjunctions, their usage was not found in 

the French news text. 

 

 

Keywords: French newspapers, grammar, journalism  
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RÉSUMÉ 

 

 

ANALYSE GRAMMATICALE FRANÇAISE DES TEXTES DE LA 

RUBRIQUE CULTURELLE CHEZ LES JOURNAUX FRANÇAIS 

 

Par  

MILLA EKA SAVITRI 

 

Cette recherche vise à expliquer l'utilisation de la grammaire française, en mettant 

l'accent sur les conjonctions et les temps, dans les textes d'actualité culturelle des 

journaux. Dans le cours de journalisme, l'accent est mis sur le développement des 

compétences en écriture dans un contexte journalistique pour améliorer la 

compréhension de la langue française, de la grammaire et de l'utilisation correcte 

des conjonctions par les étudiants. La méthode utilisée est qualitative descriptive, 

et les techniques de collecte de données comprennent des documents et des fiches 

de données. Les données analysées se composent de textes d'actualité en français 

provenant de sites Web tels que Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération et La 

Croix, en mettant l'accent sur les actualités cinématographiques et les sections 

culturelles. Les résultats de la recherche indiquent qu'il y a 7 conjonctions en 

français et 6 temps français utilisés dans ces textes d'actualité en français. Les 

conjonctions les plus fréquemment utilisées sont les conjonctions temporelles et les 

conjonctions d'opposition, tandis que les conjonctions de conséquence et les 

conjonctions de condition sont les moins fréquemment utilisées. En ce qui concerne 

les conjonctions de condition, leur utilisation n'a pas été trouvée dans le texte 

d'actualité en français. 

 

Mots-clés : grammaire, journalisme, journaux français 

 

  









vi 

 

 

RIWAYAT HIDUP 

 

 

Penulis lahir pada tanggal 5 Agustus 2000 di Bekasi. Penulis 

merupakan anak pertama dari pasangan Bapak Suwarji dan Ibu Sri 

Winarsih. Pendidikan penulis dimulai di TK Melati pada tahun 

2005. Dilanjutkan tahun 2006, di Sekolah Dasar Negeri 4 Pagi 

Jakarta. Tahun 2013, penulis melanjutkan ke SMP Negeri 275 

Jakarta, dan menyelesaikan pendidikan di SMK PGRI 1 Jakarta. Selama masa 

sekolah, penulis aktif mengikuti kegiatan ekstrakurikuler (badminton). Pada tahun 

2019, penulis diterima di Universitas Lampung, jurusan Pendidikan Bahasa Prancis 

melalui jalur SMM PTN. Penulis memiliki beberapa pengalaman selama masa 

kuliah, di antaranya : 

1. Pengalaman Program Pertukaran Mahasiswa Merdeka Belajar Kampus 

Merdeka (MBKM) di Sekolah Tinggi Bahasa Asing Yapari-ABA Bandung. 

2. Menjabat sebagai sekretaris dalam divisi Kominfo Ikatan Mahasiswa 

Pendidikan Bahasa Prancis (IMASAPRA) FKIP Universitas Lampung. 

3. Menjadi peserta Kuliah Kerja Nyata (KKN) pada periode 1 tahun 2022 di 

Kelurahan Bumi Raya, Kecamatan Bumi Waras, Bandar Lampung. 

4. Mendapatkan pengalaman mengajar ketika terlibat dalam pelaksanaan 

Pengenalan Lapangan Persekolahan (PLP) di SD 4 Bumi Waras.   



vii 

 

 

 

MOTO 

 

 

 

“I feel like the act of wanting to pursue something maybe even more precious than 

actually becoming that, that thing. So, i feel like just being in the process itself is a 

prize and so you shouldn't think of it as a hard way and even if you do get stressed 

out, you should think of it as happy stress, just enjoy while pursuing it cause it's 

that precious.” 

 

(Lee Min-hyung) 
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I. PENDAHULUAN 

 

 

 

1.1 Latar Belakang 

Berdirinya Program Studi Pendidikan Bahasa Prancis di Universitas Lampung 

sudah memasuki tahun ke sembilan, sejak tahun 2014. Sesuai dengan 

kebutuhan zaman, kurikulum yang diterapkan pada Program Studi Pendidikan 

Bahasa Prancis (PSPBP) Universitas Lampung ikut berkembang. 

Perkembangan ini tidak hanya ditandai dengan munculnya metode-metode 

baru dalam mengajar, tetapi juga adanya penambahan Mata Kuliah (MK) baru 

yang merupakan bagian dari upaya penyesuaian terhadap tuntutan zaman, yang 

berkaitan erat dengan output profil lulusan. Dimulai sejak angkatan 2019, 

kurikulum yang digunakan berbeda dari angkatan sebelumnya. Pada kurikulum 

sebelumnya MK Peminatan yang ditawarkan berupa pariwisata dan 

terjemahan, sedangkan pada kurikulum yang menaungi pembelajaran angkatan 

2019, sudah bertambah satu MK Peminatan, yaitu jurnalistik. MK Peminatan 

yang ditawarkan kepada mahasiswa berfungsi sebagai sarana mengembangkan 

keterampilan dan sekaligus menambah kemampuan di bidang Bahasa Prancis 

secara khusus.  

 

MK jurnalistik adalah salah satu MK yang melibatkan pada keterampilan 

menulis, terutama berita. Keterampilan menulis merupakan keterampilan 

produktif yang menghasilkan produk berupa tulisan. Menulis adalah suatu 

kegiatan dimana pikiran, gagasan, dan perasaan seorang penulis dituangkan 

dalam bahasa tulis, sehingga keterampilan menulis secara tidak langsung 

berfungsi sebagai sarana komunikasi. Kemampuan menulis juga memiliki 

beberapa aspek atau kaidah yang harus diikuti agar dapat menyampaikan 

makna yang dapat dipahami pembaca. Salah satu aspek yang perlu diperhatikan 
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dalam keterampilan menulis adalah tata bahasa. Penulis harus mampu 

menghasilkan kalimat yang tepat dan akurat, dan penulis harus terampil dan 

kreatif dalam penggunaan struktur bahasa. 

 

Di sisi lain, jurnalistik tidak bisa lepas dari yang namanya media massa. Media 

massa adalah saluran, alat, atau fasilitas yang digunakan dalam proses 

komunikasi massa. Media massa secara garis besar dapat dibagi menjadi dua 

kategori, yaitu media massa cetak dan media elektronik. Media massa cetak 

yang termasuk ke dalamnya adalah koran atau surat kabar dan majalah, 

sedangkan media elektronik seperti siaran radio dan tayangan televisi. Surat 

kabar merupakan salah satu bentuk dari media cetak yang paling banyak 

dikenal dan memiliki fungsi penting yaitu menyampaikan informasi. Hal ini 

sejalan dengan tujuan utama khalayak membaca surat kabar untuk mengetahui 

tentang peristiwa yang sedang terjadi di sekitar mereka. Surat kabar juga sangat 

mudah dibawa kemana-mana, apalagi di zaman sekarang surat kabar dapat 

diakses secara online. 

 

Surat kabar memiliki karakteristik yang perlu diketahui oleh penulis seperti, 

publisitas, periodesitas, universalitas, dan aktualitas. Salah satu ciri komunikasi 

massa adalah pesannya harus diketahui atau diminati khalayak umum agar 

dapat diterima oleh pembaca di berbagai belahan dunia. Berdasarkan waktu 

terbitnya, surat kabar dibedakan menjadi dua jenis yaitu surat kabar harian dan 

surat kabar mingguan. Di Prancis juga, terdapat surat kabar, baik harian 

maupun mingguan contohnya surat kabar harian dari pers Prancis, seperti Le 

Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, La Croix, dan lain-lain. Sedangkan 

surat kabar mingguan Prancis dapat ditemukan di L’express, Le Nouvel 

Observateur, Tabloid Mingguan Paris Match, dan lain-lain. Surat kabar 

tersebut memiliki beberapa rubrik antara lain : rubrik unggulan, rubrik 

internasional, rubrik ekonomi dan bisnis, rubrik politik, pendidikan, gaya 

hidup, dan kesehatan, rubrik olahraga, serta rubrik budaya. Rubrik budaya 
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merupakan rubrik yang memuat tentang kebudayaan suatu daerah atau negara. 

Rubrik budaya meliputi buku, film, karya seni, musik, dan lain-lain. 

 

Sementara dilihat dari lain sisi, surat kabar adalah cara yang bagus untuk 

belajar bahasa asing salah satunya bahasa Prancis. Dengan beragam topik yang 

dibahas, pasti akan meningkatkan kosakata bahasa Prancis seseorang. Tetapi, 

ketika mempelajari bahasa asing, tata bahasa merupakan salah satu aspek 

penting yang harus diperhatikan. Tata bahasa adalah sistem atau aturan yang 

menggambarkan bentuk dan aturan kata atau struktur kalimat bahasa. Selain 

itu, tata bahasa juga mencakup bidang sintaksis dan morfologi. Ilmu sintaksis 

memiliki sub ilmu konjungsi dan konjugasi.  

 

Berdasarkan pengertian tata bahasa, dapat diketahui bahwa tata bahasa 

merupakan kunci seseorang dalam mempelajari suatu bahasa. Namun 

berdasarkan angket yang disebarkan pada tanggal 11 Januari 2023 kepada 

mahasiswa PSPBP pada MK jurnalistik, mahasiswa PSPBP mengalami 

kesulitan dalam tata bahasa terutama dalam memilih padanan kata yang tepat, 

penggunaan tata bahasa yang sesuai, dan kurangnya pengetahuan konjungsi 

dalam bahasa Prancis. Kesulitan itu berpengaruh pada tulisan mahasiswa 

PSPBP khususnya pada MK jurnalistik. Mahasiswa kurang memperhatikan 

penerapan tata bahasa Prancis dalam tulisan, seperti penggunaan konjungsi 

(connecteur logique) dan bentuk kala (temps). Penggunaan connecteur logique 

dalam bahasa Prancis bertujuan agar teks lebih sistematik, terstruktur, dan 

koheren sehingga memudahkan pembaca untuk memahami maksud dari teks. 

Sedangkan penggunaan bentuk kala bertujuan menjelaskan sesuatu yang 

sedang terjadi terkait dengan waktu. Rata-rata mahasiswa PSPBP MK 

jurnalistik belum dapat menggunakan konjungsi yang sesuai dengan level yang 

dipelajarinya bahkan mahasiswa masih sering melakukan kesalahan dalam 

menggunakan konjugasi présent, konjugasi yang digunakan untuk 

menggambarkan suatu peristiwa yang terjadi di masa sekarang. Lalu pada 

angket yang telah disebarkan, mahasiswa juga mengungkapkan bahwa, mereka 
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mengalami kesulitan dalam menggunakan connecteur logique karena tidak 

dapat memahami perbedaan maknanya yang disebabkan oleh kemiripan fungsi 

antara beberapa jenis connecteur logique. Dalam penggunaan connecteur 

logique tersebut mereka mengalami kekeliruan dalam menempatkan posisi 

connecteur logique. Mahasiswa PSPBP MK jurnalistik juga menganggap 

penggunaan dan variasi connecteur logique kurang penting dalam berita. 

 

Connecteur logique adalah partikel yang digunakan untuk menggabungkan 

kata ke kata, frasa ke frasa, dan kalimat ke kalimat, sedangkan konjugasi adalah 

perubahan dalam bentuk kata kerja yang berhubungan dengan jumlah, jenis 

kelamin, modus, dan waktu dalam bahasa tertentu. Bahasa Prancis memiliki 

aturan tata bahasa yang khas dibandingkan tata bahasa lainnya. Bahasa Prancis 

memiliki karakteristik tata bahasa yang membantu para pemelajar bahasa 

Prancis memahami bahasa secara tepat dan akurat. Adapun karakteristik tata 

bahasa Prancis dibagi menjadi beberapa elemen, di antaranya: verbe (kata 

kerja), mode (modus), adjectif  (kata sifat), article (kata sandang), pronom (kata 

ganti), préposition (kata depan), dan lain sebagainya. Mengenai kata kerja atau 

verbe, sistem tata bahasa Prancis mengenal beberapa aturan penggunaannya, 

termasuk bentuk kala lampau. Bentuk kala lampau bahasa Prancis di antaranya 

meliputi: imparfait, passé composé, plus-que-parfait, passé simple, dan passé 

antérieur. Tidak hanya pada bentuk kala tetapi kehadiran connecteur logique 

juga dapat membuat sebuah kalimat menjadi koheren.  

 

Faktanya, banyak connecteur logique yang bisa digunakan untuk menciptakan 

teks berita yang baik dan komunikatif. Sejatinya, surat kabar elektronik Prancis 

dapat untuk menjawab kesulitan mahasiswa dalam menulis atau 

menerjemahkan tulisan ke dalam bahasa Prancis. Jika surat kabar tersebut 

digunakan dengan baik, maka hasil tulisan mahasiswa PSPBP MK jurnalistik 

juga akan lebih baik. Permasalahannya adalah bagaimana mahasiswa mampu 

untuk mengidentifikasi teks berita tersebut untuk menemukan connecteur 

logique dalam bahasa Prancis yang variatif, bagaimana penggunaannya dalam 



5 

 

 
 

menghasilkan teks berita yang komunikatif dan sesuai dengan aturan tata 

bahasa Prancis yang baik dan benar, dan juga bagaimana menunjukkan 

perbedaan waktu antara peristiwa satu dan lainnya menggunakan aturan kala 

dalam bahasa Prancis.  

 

Berdasarkan hal tersebut, peneliti merasa sangat penting untuk melakukan 

identifikasi terkait hal-hal yang berkaitan dengan kesulitan mahasiswa PSPBP 

MK jurnalistik dalam menentukan kala dan penggunaan konjungsi melalui 

judul penelitian “Analisis Tata Bahasa Prancis Teks Berita Rubrik Budaya pada 

Surat Kabar Prancis”. Surat kabar yang digunakan pada penelitian ini yaitu Le 

Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix pada rubrik budaya. 

Harapannya dengan adanya hasil penelitian ini, dapat menjadi referensi 

mahasiswa dalam mempelajari tata bahasa dan mahasiswa dapat menghasilkan 

tulisan berita berbahasa Prancis yang baik dan benar. 

 

1.2 Identifikasi Masalah  

Berdasarkan latar belakang di atas, maka dapat diidentifikasi beberapa masalah 

penelitian yaitu sebagai berikut. 

1. Mahasiswa PSPBP mengalami kesulitan dalam memilih padanan konjungsi 

yang tepat dan sesuai dalam bahasa Prancis. 

2. Kurangnya pemahaman tentang penggunaan bentuk kala. 

3. Kurangnya inisiatif mahasiswa untuk memanfaatkan teks-teks berita 

Prancis, seperti salah satu sumber referensi terkait penggunaan konjungsi 

dan konjugasi bahasa Prancis. 

 

1.3 Batasan Masalah 

Penelitian ini hanya difokuskan pada analisis tata bahasa khususnya pada 

penggunaan konjungsi dan kala pada teks berita rubrik budaya dalam surat 

kabar elektronik Prancis : Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, 

dan La Croix. 
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1.4 Rumusan Masalah 

Berdasarkan identifikasi masalah di atas, maka rumusan masalah dari 

penelitian ini adalah sebagai berikut. 

1. Bagaimanakah penggunaan konjugsi bahasa Prancis pada teks berita 

rubrik budaya di surat kabar Prancis (Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, 

Libération, dan La Croix) ? 

2. Bagaimanakah penggunaan kala bahasa Prancis pada teks berita rubrik 

budaya di surat kabar Prancis tersebut ? 

3. Konjungsi bahasa Prancis apa sajakah yang paling sering dan paling 

sedikit digunakan pada teks berita rubrik budaya tersebut ? 

4. Kala bahasa Prancis apa sajakah yang paling sering dan paling sedikit 

digunakan pada teks berita rubrik budaya tersebut ? 

 

1.5 Tujuan Penelitian 

Berdasarkan rumusan masalah di atas, tujuan dari penelitian ini adalah untuk 

mengetahui dan mendeskripsikan : 

1. Mengetahui konjungsi bahasa Prancis pada teks berita rubrik budaya di 

surat kabar Prancis (Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La 

Croix). 

2. Mengetahui kala bahasa Prancis pada teks berita rubrik budaya di surat 

kabar Prancis tersebut. 

3. Mengidentifikasi konjungsi bahasa Prancis yang paling sering dan paling 

sedikit digunakan pada teks berita rubrik budaya tersebut. 

4. Mengidentifikasi kala bahasa Prancis yang paling sering dan paling sedikit 

digunakan pada teks berita rubrik budaya tersebut. 
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1.6 Manfaat Penelitian 

Adapun manfaat yang dapat diperoleh dari penelitian ini adalah sebagai 

berikut. 

1. Manfaat Teoretis 

Penelitian ini diharapkan dapat menambah wawasan dan pengetahuan 

mengenai konjungsi dan bentuk kala pada teks berita berbahasa Prancis 

dan juga menjadi sarana pengembangan ilmu pengetahuan yang secara 

teoretis dipelajari di bangku perkuliahan khususnya di mata kuliah 

jurnalistik. 

2. Manfaat Praktis 

Sedangkan manfaat praktis yang dapat diambil dalam penelitian ini yaitu 

sebagai berikut. 

a. Bagi Peneliti 

Hasil dari penelitian ini diharapkan dapat menambah kemampuan 

peneliti dalam menulis khususnya teks berita, serta menambah 

wawasan peneliti mengenai penggunaan konjungsi dan bentuk kala 

bahasa Prancis. 

b. Bagi Pengajar Bahasa Prancis 

Hasil penelitian ini dapat dijadikan salah satu referensi pengajar 

terutama terkait dengan konjungsi dan bentuk kala bahasa Prancis. 

c. Bagi Pemelajar Bahasa Prancis 

Dalam penelitian ini, pemelajar bahasa Prancis khususnya di bidang 

jurnalistik diharapkan untuk lebih memahami penggunaan konjungsi 

dan bentuk kala bahasa Prancis pada teks berita jurnalistik khususnya 

dalam hal menulis. 

d. Bagi Peneliti Lain 

Penelitian ini dapat membantu peneliti selanjutnya dalam mencari ide 

pokok permasalahan, memberikan rekomendasi tema, dan menambah 

rasa kritis mereka terhadap suatu peristiwa. 



 
 

 

 

 

 

II. TINJAUAN PUSTAKA 

 

 

 

2.1 Tata Bahasa 

Menurut Keraf, tata bahasa adalah seperangkat standar dalam struktur suatu 

bahasa. Struktur bahasa itu meliputi tata bunyi, bentuk, tata bahasa, struktur 

kalimat, dan makna (Andhika, 2019). Tanriverdieva, 2002 menyatakan bahwa 

la grammaire de la langue est l’ensemble des règles qui régissent la langue 

conçue comme un système de nature sociale soumis a des conventions 

collectives (Wicaksono, 2017). “Tata bahasa adalah semua aturan yang 

mengatur bahasa dan dirancang sebagai sistem sosial berdasarkan kesepakatan 

bersama”. Menurut KBBI, tata bahasa adalah kumpulan kaidah mengenai 

struktur gramatikal suatu bahasa. Jadi dapat disimpulkan, bahwa tata bahasa 

secara umum adalah ilmu pengetahuan yang mempelajari kaidah suatu bahasa 

dalam penggunaan bahasa tersebut. 

 

Selanjutnya, Fourgerouse berpendapat bahwa “Grammaire: ensemble de 

règles qui déterminent la manière selon laquelle des éléments (mots ou 

phrases) peuvent se combiner dans une langue et le type d'informations qui 

doivent être explicites pour que les énoncés soient clairs” (Priani, Rosita, dan 

Rini, 2019).  

 

Dengan kata lain, tata bahasa adalah seperangkat aturan yang menentukan 

bagaimana unsur-unsur kata atau kalimat digabungkan dalam bahasa dan jenis 

informasi untuk membentuk informasi yang jelas. Kemudian Petiot, 2000 

menjelaskan, la grammaire est l’ensemble des fonctionnements d’une langue, 

c’est – à – dire le système de cette langue (Wicaksono, 2017). ”Tata bahasa 

adalah seluruh mekanisme bahasa, yang artinya sistem dari bahasa itu sendiri”. 

Oleh karena itu, untuk dapat menulis dengan baik penguasaan kosakata harus 
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didukung oleh penguasaan tata bahasa, karena dengan memahami tata bahasa, 

maka kosakata dapat menjalankan fungsinya dalam sebuah kalimat. 

 

Dengan demikian, berdasarkan penjelasan di atas, dapat disimpulkan bahwa 

tata bahasa adalah aturan yang menjelaskan bagaimana sebuah kalimat yang 

kompleks yang dapat mempengaruhi kemampuan menulis seseorang. Dalam 

bahasa Prancis, ada banyak penggunaan tata bahasa seperti konjugasi, 

konjungsi, dst. Penelitian ini akan mengambil gramatikal bahasa Prancis yaitu 

konjungsi dan bentuk kala. 

 

2.1.1 Konjungsi Bahasa Prancis 

Rahardi mengatakan bahwa konjungsi adalah kata yang bertanggungjawab 

untuk menghubungkan atau menyambungkan ide atau gagasan dalam satu 

kalimat dengan ide atau gagasan dalam kalimat lain (Oktabera, 2015). 

Selanjutnya, Quinton, dkk mengatakan bahwa “Les Connecteurs logiques, 

ils remarquent les différentes étapes d’un raisonement: pour présenter 

l’argument de l’adversaire (avant de le rejetter)”. Dapat diartikan bahwa 

kata hubung, mereka memperhatikan berbagai tahap diskusi: menyajikan 

argumen tandingan (sebelum menolaknya). Sedangkan menurut Grevisse 

menyatakan ”La conjonction est un mot in variable qui sert à joindre et à 

mettre en rapport, soit deux propositions, soit deux mots ou groupes de mots 

de même fonction dans une proposition” (Oktabera, 2015). Kata hubung 

adalah kata tetap yang digunakan untuk menggabungkan dan 

menghubungkan dua kalimat dan dua kata atau kelompok kata yang 

memiliki fungsi yang sama dalam satu kalimat. 

 

Dapat disimpulkan, konjungsi adalah kata yang memungkinkan untuk 

menghubungkan dua pernyataan dalam kalimat yang sama. Konjungsi 

dalam bahasa Prancis terdiri dari 8 jenis yaitu sebab (cause), akibat 

(conséquence), tujuan (but), waktu (temps), perlawanan (opposition et 

concession), syarat (condition), pengandaian (hypothèse), dan perbandingan 
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(comparaison).Dalam penelitian ini, konjungsi yang akan diteliti adalah 

konjungsi bahasa Prancis. 

 

Tabel 1 Konjungsi Bahasa Prancis 

Jenis 

Konjungsi 

Kosa kata Konjungsi 

Cause à cause de + nom, car, comme, du fait que, en effet, en raison de, étant donné que, 

grâce à + nom, parce que, puisque, vu que, sous prétexte que, du moment que, 

d’autant que, tellement, car, etc. 

Conséquence alors que, c’est pouqoui, de telle façon que, de telle manière que, de telle sorte que, 

donc, aussi, par conséquent, si … que, si tant … que, tellement … que, etc. 

But afin que, afin de, de crainte de, de peur que, en vue de, pour + nom, pour que, etc. 

Temps après + inf. passé, après + nom, après que, au moment de + inf, au moment de + 

nom, au moment où, avant + nom, aussitôt que, avant de + inf, avant que, chaque 

fois que, depuis, depuis que, dès que, jusqu’à + nom, jusqu’à ce que, lorsque, pendant 

que, quand, tandis que, tant que, une fois que, etc. 

Opposition, 

concession 

avoir beau + inf, bien que, mais, malgré, même si, pourtant, quand même, quoique, 

en fait, tandis que, toutefois, cependant, etc. 

Condition à condition que, à condition de, à la condition que, au cas où, pourvu que, à moins 

que, à supposer que, supposant que, avec, etc. 

Hypothèse Kata “si” dalam pengandaian dapat diikuti oleh : d’un présent, d’un imparfait, d’un 

plus-que-parfait 

Comparaison ausssi que, autant que, comme si, moins … que, plus … que, ainsi que, de plus en 

plus, le moins, etc. 

Sumber : Delatour, dkk (2004) 

 

Berikut ini jenis-jenis konjungsi menurut Delatour dkk. (2004): 

1. Connecteur logique de la cause (konjungsi sebab) 

Fungsi Connecteur logique de la cause (konjungsi keterangan sebab) 

adalah untuk mengungkapkan sebab dengan penjelasan dalam 

kalimat lainnya.  

Contoh : à cause de + nom, car, comme, du fait que, en effet, en raison 

de, étant donné que, grâce à + nom, parce que, puisque, vu que, sous 

prétexte que, du moment que, d’autant que, tellement, car, etc. 

 

« La FFF fait, en effet, l’objet d’une mission d’audit et de contrôle 

diligentée par le ministère des sports pour éclaircir notamment les 

pratiques managériales de l’instance … » 

 

“Faktanya, FFF adalah subjek dari misi audit dan kontrol yang 

dilakukan oleh Kementerian Olahraga untuk mengklarifikasi 

khususnya praktik manajerial badan tersebut …” 

(Le monde, 2023). 
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2. Connecteur logique de la conséquence (konjungsi akibat) 

Fungsi Connecteur logique de la conséquence (konjungsi keterangan 

akibat) adalah untuk mengungkapkan akibat. 

Contoh : alors que, c’est pouqoui, de telle façon que, de telle manière 

que, de telle sorte que, donc, aussi, par conséquent, si … que, si tant … 

que, tellement … que, etc. 

 

« Finalement, tout ce qu’on n’enseigne pas en France, alors 

qu’aux États-Unis, on sensibilise dès le collège au fonctionnement 

d’un jury par exemple. » 

 

“Akhirnya, segala sesuatu yang tidak diajarkan di Prancis, 

sementara di Amerika Serikat, kita diberikan kesadaran sejak 

tingkat sekolah menengah tentang bagaimana juri bekerja 

misalnya.” 

(Delseny, 2023). 

 

3. Connecteur logique de but (konjungsi tujuan)  

Fungsi dari konjungsi ini adalah untuk mengungkapkan maksud dan 

tujuan serta menunjukkan hasil yang ingin dicapai seseorang, dan ada 

berbagai cara. 

Contoh : afin que, afin de, de crainte de, de peur que, en vue de, pour + 

nom, pour que, etc. 

 

« Les éditions rouennaises « Petit à petit » sortent un « Guide 

curieux de l’estuaire de la Seine en BD » pour partir à la 

découverte des villes et des villages liés à l’histoire du fleuve. » 

 
“Penerbitan “Petit à petit” dan Rouen merilis “Panduan Tertarik 

Estuari Sungai Seine dalam Bentuk Komik” untuk memulai 

penjelajahan kota-kota dan desa-desa yang terhubung dengan 

sejarah sungai tersebut.” 

(Derouet, 2023). 
 

4. Connecteur logique du temps (konjungsi waktu) 

Fungsi konjungsi ini adalah untuk menghubungkan kalimat, frasa, atau 

paragraf yang dapat menunjukkan  waktu. 
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Contoh : après + inf. passé, après + nom, après que, au moment de + 

inf, au moment de + nom, au moment où, avant + nom, aussitôt que, 

avant de + inf, avant que, chaque fois que, depuis, depuis que, dès que, 

jusqu’à + nom, jusqu’à ce que, lorsque, pendant que, quand, tandis que, 

tant que, une fois que, etc. 

 

« Et au moment de partir définitivement à la retraite le montant de 

la pension ne peut pas être inférieur au montant qui a servi de base 

au calcul de la fraction de retraite progressive. » 

 

“Dan pada saat pensiun secara permanen, jumlah pensiun tidak 

boleh lebih rendah dari jumlah yang digunakan sebagai dasar 

perhitungan bagi bagian pensiun progresif.” 

(Flurin, 2023). 

 

5. Connecteur logique de l’opposition et de la concession (konjungsi 

perlawanan) 

Fungsi konjungsi ini adalah untuk menentang dua fakta atau dua 

argumen sering untuk menyoroti salah satunya. 

Contoh : avoir beau + inf, bien que, mais, malgré, même si, pourtant, 

quand même, quoique, en fait, tandis que, toutefois, cependant, etc. 

 

« Je rappelle quand même qu'à la fin du mois de janvier tout 

France 98 va se réunir comme on le fait chaque année. » 

 

“Saya ingin mengingatkan bahwa pada akhir bulan Januari, semua 

anggota Timnas Prancis 1998 akan berkumpul seperti yang kita 

lakukan setiap tahun.” 

(Mouret, 2023). 

 

« L'homme de 39 ans est décédé sur place, malgré l'intervention 

des secours. » 

 

“Pria berusia 39 tahun meninggal di tempat kejadian, meskipun 

bantuan dari tim penyelamat.” 

(Le Figaro, 2023). 
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6. Connecteur logique de la condition (konjungsi syarat) 

Konjungsi syarat adalah kata hubung yang digunakan untuk 

menggabungkan unsur bahasa yang memiliki makna persyaratan. 

Contoh : à condition que, à condition de, à la condition que, au cas où, 

pourvu que, à moins que, à supposer que, supposant que, avec, etc. 

 

« La bande dessinée peut renaître « à condition de solliciter 

l’approbation préalable d’Isabelle Franquin » 

 

“Komik bisa hidup kembali asalkan mendapatkan persetujuan 

awal dari Isabelle Franquin.” 

(Le Parisien, 2023). 

 

7. Connecteur logique d’hypothèse (konjungsi pengandaian) 

Konjungsi ini adalah kata hubung yang menunjukkan kondisi dalam 

kalimat. 

Contoh : Kata “si” dalam pengandaian dapat diikuti oleh : d’un présent, 

d’un imparfait, d’un plus-que-parfait. 

 

« Si on n’a pas le temps de discuter de l’ensemble du texte il 

reviendra en l’état initial en séance, il peut y avoir un intérêt à faire 

ça», a expliqué le député LFI Alexis Corbière. » 

 

“Jika kita tidak punya waktu untuk membahas seluruh teks, itu 

akan kembali ke keadaan awalnya dalam sidang, mungkin ada 

keuntungan dalam melakukannya, jelas anggota parlemen LFI 

Alexis Corbière.” 

(Le Echos, 2023). 

 

8. Connecteur logique de la comparaison (kata pengubung 

perbandingan) 

Fungsi konjungsi perbandingan ini adalah memungkinkan untuk 

membuat hubungan antara dua fakta. 

Contoh : ausssi que, autant que, comme si, moins … que, plus … que, 

ainsi que, de plus en plus, le moins, etc. 
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« Il y a autant de touristes à Londres qu’à Paris » 

 

“Jumlah wisatawan di London sama banyaknya dengan di Paris.” 

(Poisson-Quinton, 2003). 

 

2.1.2 Kala Bahasa Prancis 

Hoed, menyatakan bahwa kala adalah alat kebahasan yang bertugas 

mengungkapkan secara gramatikal suatu peristiwa dalam waktu (Noorani, 

2013). Di sisi lain, menurut Chaer, kala ini biasanya menyatakan waktu 

sekarang, masa lalu, dan masa depan, sementara aspek adalah cara untuk 

melihat pembentukan waktu secara internal di dalam suatu situasi, keadaan, 

peristiwa atau proses (Qomariyah, 2019). Berdasarkan observasi awal yang 

dilakukan peneliti pada teks berita Prancis pada website Prancis (Le Monde, 

Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix) hanya ditemukan 

beberapa kala dibawah ini. 

 

Tabel 2 Kala Bahasa Prancis 

Kala Bahasa Prancis 

Le Présent 

Le Futur Le Passé 

1. Futur Proche 

2. Futur Simple 

1. Passé Composé 

2. Imparfait 

3. Plus-que-parfait 

 

Kategori waktu yang umum digunakan adalah Le Present, Le Futur (Futur 

Proche dan Futur Simple) dan Le Passé (Passé Composé, Imparfait, dan 

Plus-que-parfait). Kala dalam bahasa Prancis ditunjukkan oleh 

pembentukan kata kerja dalam konjugasi. Konjugasi adalah sistem atau 

paradigma bentuk verbal. Menurut Dubois (2001) jumlah konjugasi ini 

bervariasi menurut kelompok kata kerja dan karenanya dapat ditentukan 

oleh désinences (akhiran) yang berbeda dari setiap kata kerja (Nooraini, 

2013). Berikut adalah tiga bentuk kala dalam bahasa Prancis, yaitu : 

1. Présent 

Bentuk kala ini digunakan untuk menyatakan peristiwa yang 

berlangsung di masa sekarang ataupun peristiwa yang berulang-ulang di 
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masa sekarang. Tiga kata ganti orang jamak memiliki perubahan kata 

kerja dengan akhiran -ons, -ez, dan -ent. Dan tiga kata ganti orang 

tunggal memiliki perubahan kata kerja dengan akhiran yang bervariasi 

tergantung pada kelompok kata kerja tersebut. Perubahan tersebut 

sebagai berikut : 

a. Verbe group 1 

Verbe berakhiran ‘ER’, seperti  parler, aimer écouter, travailler, 

donner, montrer, dst. Konjugasi kata kerja dengan akhiran : -e, -es, -

e, -ons, -ez, -ent, jika : 

- Kata kerja kelompok pertama (berakhiran -er) kecuali kata kerja: 

aller. 

- Beberapa kata kerja dari kelompok ketiga, seperti: cueillir, ouvrir, 

offrir, souffrir, couvrir, assaillir, dst. 

b. Verbe group 2 

Verbe yang berkahiran ‘IR’, seperti finir, choisir, réflechir, dll. 

Konjugasi kata kerja dengan akhiran : -s, -s, -t (-d), -ons, -ez, –ent, 

jika kata kerja kelompok kedua (berakhiran –ir) dan kata kerja 

kelompok ketiga. 

c. Verba group 3 

Verba yang bervariasi dengan akhiran : 

➢ –s, s-, -d,-ons, -ez, -ent untuk kata kerja yang berakhiran –re 

(rendre) dan –andre (repandre). Group verba ini mempunyai 1 

radikal kecuali verba –ir (venir) yang mempunyai 3 radikal. 

➢ –s, -s, -d, -ons, -ez, -ent radikal bervariasi untuk kata kerja dengan 

akhiran –dre, seperti repondre, perdre, modre. 

➢ –x, -x, -t, -ons, -ez, -ent, seperti verba pouvoir, vouloir, valoir. 

➢ Verba yang tidak beraturan seperti être, faire, avoir, aller. 

Kala présent memiliki beberapa fungsi, berikut adalah fungsi kala 

présent. 

➢ Kala ini digunakan untuk menjelaskan suatu peristiwa yang sedang 

terjadi. 
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➢ Kala ini digunakan untuk menggambarkan suatu kebiasaan yang 

sering terjadi. 

➢ Kala ini digunakan untuk menyatakan suatu kebenaran yang pasti 

atau nyata (reel). 

 

Aturan bentuk présent :  

Sujet + Verbe au présent + (Objet/Complément). 

 
« Il ne dépend pas directement du gouvernement, et, surtout, il est 

autonome financièrement. » 

 
“Ini tidak tergantung langsung pada pemerintah, dan yang lebih 

penting, itu mandiri secara finansial.” 

(Audureau dan Romain, 2023). 

 

2. Le Futur 

Le futur merupakan bentuk kala yang digunakan untuk menggambarkan 

peristiwa yang akan datang. Kala futur terbagi menjadi beberapa bagian 

sesuai dengan fungsinya masing-masing.  

a. Futur Proche 

Future proche digunakan untuk menggambarkan tindakan yang akan 

dilakukan dalam waktu dekat atau yang akan segera terjadi. Biasanya 

digunakan dalam percakapan informal dan jarang digunakan dalam 

bentuk tulisan. Menurut Akyüz (2001:55), kala futur proche memiliki 

beberapa fungsi (Nooraini, 2013) : 

➢ Kala futur proche digunakan untuk menyatakan tindakan 

langsung (cepat) atau tindakan yang dilakukan setelah 

pengucapan. 

➢ Kala futur proche digunakan untuk mengungkapkan rencana. 

➢ Kala futur proche digunakan untuk menyatakan peringatan. 

➢ Kala futur proche digunakan untuk mengungkapkan sebuah 

dorongan. 
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Pembentukan konjugasi kala futur proche : 

Verba aller pada présent + infinitif 

 

« La régie va renforcer la desserte du Stade de France, qui 

accueillera notamment le match d’ouverture entre le XV de France 

et les All Blacks … » 

 

“Pengelolaan akan meningkatkan layanan ke Stade de France, yang 

akan menjadi tuan rumah pertandingan pembuka antara XV de 

France dan All Blacks …” 

(Baheux, 2023). 

 

b. Futur simple 

Futur simple digunakan untuk menggambarkan tindakan atau 

peristiwa yang terjadi di masa depan dan sering digunakan dalam 

tulisan formal seperti sastra dan cerita. Biasanya digunakan untuk 

kejadian di masa depan. Pada umumnya, pembentukan futur simple 

dengan infinitif diikuti oleh terminasion futur (-ai, -as, -a, -ons, -ez, 

-ont). Menurut Delatour (2004), Pembentukan konjugasi untuk kala 

future simple terbagi menjadi beberapa kelompok (Aprilianty, 2015): 

➢ Kata kerja kelompok pertama dan kelompok kedua: 

Infinitif + terminaison. 

Manger  je manger-ai / nous manger-ons 

Finir   je finir-ai / nous finir-ons 

➢ Kata kerja kelompok ketiga : 

- Kata kerja berakhiran -re : 

Infinitif tanpa -e + terminaisons. 

Lire   je lir-ai / nous lir-ons 

Croire  je croir-ai / nous croir-ons 

- Kata kerja berakhiran -ir : 

Infinitif + terminaisons. 

Sortir  je sortir-ai / nous sortir-ons 

Dormir je dormir-ai / nous dormir-ons 

- Radical khusus : venir dan tenir 

https://www.leparisien.fr/sports/rugby/coupe-du-monde-de-rugby-2023-france-nouvelle-zelande-en-ouverture-decouvrez-le-calendrier-26-02-2021-8426397.php
https://www.leparisien.fr/sports/rugby/coupe-du-monde-de-rugby-2023-france-nouvelle-zelande-en-ouverture-decouvrez-le-calendrier-26-02-2021-8426397.php
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Venir  je viendr-ai / nous viendr-ons 

Tenir  je tiendr-ai / nous tiendr-ons 

- Kata kerja berakhiran -oir : 

Radical + -r + terminaisons. 

Devoir je devr-ai / nous dev-ons 

Recevoir  je recevr-ai / nous recevr-ons 

 

« D’après l’accord, « les deux parties ont convenu que pendant la 

période de cessez-le-feu elles s’abstiendront de mouvements et 

d’attaques … » 

 
“Menurut perjanjian tersebut, kedua belah pihak telah sepakat 

bahwa selama periode gencatan senjata, mereka akan menahan diri 

dari pergerakan dan serangan … ” 

(Le Monde & AFP, 2023). 

 

3. Le Passé 

Le passé digunakan untuk membicarakan hal-hal yang telah terjadi. 

a. Passé Composé 

Delatour (2004) mengatakan “C’est le temps du passé (passé 

composé) qui exprime : une action totalement terminée (à un moment 

précis du passé), une succession d’actions (quand on raconte une 

histoire), une action limitée dans le temps, une action qui a eu lieu 

avant le moment présent” (Priani, Rosita, dan Rini, 2019).  

 

Yang dimaksud, kala lampau (passé composé) digunakan untuk 

menggambarkan peristiwa yang sudah selesai (jelas terjadi di masa 

lalu), rangkaian peristiwa, peristiwa yang terjadi sebelum peristiwa 

hari ini. Dalam pembentukannya kala passé composé memiliki dua 

bentuk kata bantu kerja (auxiliaire) yaitu avoir dan être yang 

dikonjugasikan ke dalam kala waktu présent sesuai dengan subjek 

dan ditambahkan bentuk participe passé dari kata kerja yang 

digunakan dalam kalimat.  
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Akyüz (2001:47) berpendapat bahwa passé composé memiliki 

beberapa fungsi, yaitu sebagai berikut (Nooraini, 2013). 

- Kala passé composé digunakan untuk mengekspresikan suatu 

tindakan di masa lampau yang sedang dibicarakan di masa 

sekarang. 

- Kala passé composé digunakan untuk menyatakan tindakan yang 

telah selesai dilakukan. 

Aturan pembentukan passé composé : 

Avoir ou être au présent + Participe passé  

 

Passé composé (passive)  

« Photo déchirante du jour», écrit un utilisateur de Twitter, très peu 

suivi, mais dont la publication a été vue plus d’un million et demi 

de fois. » 

 

“Foto yang mengiris hati hari ini,” tulis pengguna twitter yang 

memiliki sedikit pengikut, tetapi publikasinya telah dilihat lebih 

dari satu setengah juta kali. ” 

(Maillot, 2023). 

Passé composé (actif) 

« La plus grande organisation caritative de Turquie, le Croissant 

Rouge a vendu des tentes au lieu de les distribuer gratuitement à 

ceux qui en ont besoin alors que les gens suppliaient pour en 

avoir trois jours après le séisme. » 

 

“Organisasi amal terbesar di Turki, Bulan Sabit Merah, menjual 

tenda-tenda daripada mendistribusikannya secara gratis kepada 

mereka yang membutuhkannya saat orang-orang memohon untuk 

mendapatkannya tiga hari setelah gempa.” 

(Le Figaro & AFP, 2023). 
 

b. Imparfait 

Menurut Ollivier (1978:96) menyatakan bahwa “L’imparfait exprime 

qu’une action (ou un état) n’est pas finie” (Aprilianty, 2015). 

‘Imparfait adalah bentuk lampau yang menggambarkan suatu 

tindakan atau keadaan yang belum selesai’. Imparfait digunakan 

untuk menyatakan kebiasaan atau peristiwa yang berulang-ulang di 

masa lampau, peristiwa yang sedang berlangsung di masa lampau, 
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atau situasi di masa lampau. Berikut adalah fungsi dari kala imparfait 

menurut Akyüz (2001 : 47) (Nooraini, 2013) : 

- Kala ini digunakan untuk menyatakan kebiasaan di masa lampau. 

- Kala ini digunakan untuk menyatakan suatu keadaan di masa 

lampau. 

- Kala ini digunakan untuk menyatakan suatu peristiwa yang telah 

terjadi di masa lampau. 

Aturan pembentukan imparfait : 

Sujet + Verbe à l’imparfait + (Objet/Complément). 

 
« C’était sans compter sur la confiance nouvelle des 

Maritimes. » 

 

“Ini tidak menghitung dengan kepercayaan baru dari penduduk 

pesisir.” 

(Bontinck, 2023). 

 

c. Plus-que-parfait 

Plus-que-parfait adalah salah satu bentuk lampau yang 

menggambarkan suatu peristiwa atau kejadian yang telah terjadi atau 

selesai dilakukan. Menurut Olivier (1978:107), plus-que-parfait 

memiliki beberapa fungsi, di antaranya untuk menyatakan perbuatan 

atau keadaan lampau suatu peristiwa yang terjadi lebih awal dari 

perbuatan lampau lainnya, termasuk menyatakan maksud atau 

perbuatan atau keadaan yang terjadi berulang kali atau kebiasaan di 

masa lalu dengan ungkapan dalam bentuk lampau imparfait 

(Aprilianty, 2015).  

 

Aturan pembentukan : 

Avoir ou être à l’imparfait + participe passé 
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« Les scénaristes avaient permis d’intégrer la grossesse dans 

la vraie vie de l’actrice au scénario shakespearien de la 

dernière saison. » 

 

“Para penulis scenario telah memungkinkan integrasi 

kehamilan dalam kehidupan nyata artis ke dalam scenario 

musim terakhir ala Shakespeare.” 

(Tésorière, 2023). 

 

2.2 Berita 

Menurut Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI) berita adalah suatu peristiwa 

atau cerita atau informasi yang berkaitan dengan apa yang sedang terjadi 

sekarang. Charnley mendefinisikan berita sebagai laporan tercepat dari sebuah 

peristiwa atau kejadian yang faktual, penting, dan menarik bagi sebagian besar 

pembaca  dan terkait dengan minat mereka (Binti, 2018). Selanjutnya, Assegaf 

mendefinisikan berita sebagai laporan tentang fakta atau gagasan yang dapat 

menarik perhatian pembaca karena hal-hal khusus dan penting yang berkaitan 

dengan kepentingan manusia seperti humor, emosi, dan ketegangan (Rani, 

2010).  

 

Menurut Syahraini mengatakan, “Menulis berita adalah keterampilan yang 

memerlukan proses berpikir karena unsur 5W+1H diperlukan untuk mengubah 

beberapa paragraf menjadi sebuah artikel berita (Cahyaningtyas, 2022). Unsur-

unsur tersebut adalah what (apa yang terjadi), who (siapa yang terlibat dalam 

peristiwa tersebut), why (mengapa peristiwa itu terjadi), where (di mana 

peristiwa itu terjadi), when (kapan peristiwa itu terjadi) dan how (bagaimana 

peristiwa itu terjadi). Dengan demikian, dari beberapa pendapat ahli di atas, 

dapat disimpulkan bahwa berita adalah laporan peristiwa yang sedang terkenal, 

terkini yang telah terjadi di lingkungan pembaca dan peristiwa tersebut dapat 

mempengaruhi pembaca tidak lupa memiliki unsur 5W + 1H. 

 

2.2.1 Jenis-jenis Berita  

Berita yang terus beredar di media massa tidak hanya terdiri dari satu topik. 

Demikian pula, jenis berita yang tersedia untuk publik juga dibedakan 
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menurut jenis isi dan cara penyajiannya. Berikut adalah jenis berita dalam 

jurnalistik (kompas.com, 2023), yaitu : 

1. Straight News Report adalah laporan langsung tentang acara 

tersebut. Jenis berita ini biasanya ditulis dengan unsur-unsur yang 

diawali dengan 5W + 1H. Misalnya, berita kecelakaan lalu lintas 

yang ditulis dengan menggambarkan peristiwa apa adanya tanpa 

menambahkan penjelasan atau interpretasi. Berita langsung dibagi 

menjadi dua jenis, yaitu berita keras (hard news) dan berita lembut 

atau ringan (soft news). 

2. Depth News Report adalah perkembangan berita yang muncul ke 

permukaan seiring dengan pendalaman apa yang ada dibawahnya. 

Wartawan mengumpulkan informasi dengan fakta tentang 

peristiwa itu sendiri sebagai informasi tambahan. Berita semacam 

ini membutuhkan informasi yang mendalam, bukan opini reporter.  

3. Comprehensive News Report adalah laporan lengkap tentang fakta-

fakta yang berkaitan dengan berbagai aspek. Grup berita 

komprehensif memisahkan fakta menjadi cerita peristiwa yang 

konstruktif, memberikan persepsi yang jelas tentang benang 

merah.  

4. Interpretative Report adalah berita yang dihasilkan oleh komentar 

atau penilaian wartawan atau sumber yang memenuhi syarat atas 

berita yang diterbitkan sebelumnya, menyajikan kombinasi fakta 

dan interpretasi. Berita interpretative biasanya berfokus pada topik, 

masalah, atau peristiwa kontroversial, namun berita tetap fokus 

pada fakta yang sudah terbukti, bukan opini. Laporan interpretative 

biasanya ditunjukkan untuk menjawab pertanyaan “mengapa”. 

Berdasarkan informasi yang dirasakan tidak jelas atau tidak 

lengkap makna dan tujuannya. 

5. Feature Story. Dalam berita feature, wartawan mencari fakta untuk 

menarik perhatian pembaca, bukan hanya informasi terkini. 

Feature adalah jenis berita yang ringan dan menyenangkan. 

Penulisan artikel feature menyajikan pengalaman pembaca yang 

lebih mengandalkan gaya dan humor daripada pentingnya 

informasi yang disajikan. Feature adalah esai khas yang 

menceritakan fakta, peristiwa, atau proses dengan penjelasan 

tentang apa yang terjadi, masalah, proses pembuatannya, dan cara 

kerjanya. Feature biasanya memperkenalkan elemen mengapa dan 

bagaimana suatu peristiwa. 

6. Investigative Reporting adalah berita yang diperoleh dan 

diproduksi berdasarkan penelitian atau penelitian dari berbagai 

sumber. Laporan investigasi memuat konten yang tidak jauh 

berbeda dengan laporan interpretative. Dalam jurnalis 

investigative, jurnalis melakukan investigasi untuk mendapatkan 

fakta yang tersembunyi. Hal tersebut disebut juga penggalian 

karena wartawan mengumpulkan informasi dari berbagai 
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pemangku kepentingan dan melakukan penelitian langsung di 

lapangan, dimulai dengan data mentah dan rangkuman berita. 

Berita investigasi biasanya dalam bentuk artikel feature. 

7. Opinion News adalah berita opini yang melaporkan pandangan 

individu tentang sesuatu ide kreatif, pemikiran, atau komentar 

tentang sesuatu yang penting.  

 

2.2.2 Media Massa 

Menurut Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI), media adalah perantara, 

penghubung antara dua pihak, seperti surat kabar, majalah, radio, televisi, 

film, poster, dll (Manurung, 2022), sedangkan massa adalah kerumunan 

orang atau tidak terbatas. Jadi, menurut KBBI media massa adalah sarana 

dan saluran resmi sebagai sarana komunikasi untuk penyebaran berita dan 

pesan kepada masyarakat luas. Sedangkan Bungin mengatakan media massa 

didefinisikan sebagai media komunikasi dan informasi yang secara kolektif 

menyebarkan informasi dan dapat diakses oleh banyak orang (Habibie, 

2018).  

 

Dengan kata lain, media massa adalah alat atau sarana untuk penyebarluasan 

isi berita, opini, komentar, hiburan, dan lain sebagainya. Canggara 

berpendapat media adalah alat atau sarana yang digunakan untuk 

menyampaikan pesan dari komunikator kepada khalayak, dan media massa 

sendiri adalah alat yang digunakan untuk menyampaikan pesan dari sumber 

kepada khalayak, antara lain surat kabar, film, televisi, dan radio (Syarief, 

2017). Jadi dapat disimpulkan, media massa adalah sarana komunikasi yang 

menyampaikan pesan, gagasan, atau informasi kepada publik dalam waktu 

yang bersamaan, seperti, radio, televisi, dan surat kabar.  

 

Jenis-jenis media massa (Bansaleng, 2018), yaitu. 

• Media massa cetak dicetak di atas kertas. Dari segi formatnya dan 

ukuran kertas meliputi, a) koran atau surat kabar (format kertas 

broadsheet atau setengah plano, b) tabloid (setengah broadsheet), 

c) majalah (setengah tabloid atau 2 lembar ukuran folio), d) buku 
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(setengah majalah), e) newsletter (folio/kwarto, biasanya 4-8 

halaman), f) buletin (setengah majalah, biasanya memiliki 4-8 

halaman). Isi media massa biasanya dibagi menjadi tiga bagian 

atau jenis artikel: berita, opini, future. 

• Media massa elektronik : jenis media massa yang kontennya 

disampaikan melalui suara atau gambar dengan menggunakan 

teknologi elektronik, misalnya radio, televisi, film, dan lain-lain.  

• Media online, yaitu media massa yang dapat ditemukan melalui 

internet (situs web). 

 

2.2.3 Surat Kabar 

Menurut Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI) surat kabar adalah 

lembaran-lembaran kertas yang bertuliskan berita-berita dan sebagainya. 

Selama pemerintahan Caesar, Roma sudah memiliki surat kabar. Acta 

diurnal (kegiatan sehari-hari), yang ditulis di kertas karton, digantung di 

dinding setelah setiap sesi senat. Sirkulasinya tunggal dan tidak ada ukuran 

pasti untuk mengukur jumlah pembaca (Manurung, 2022), sedangkan 

menurut Djuroto, surat kabar adalah berita, artikel, cerita, iklan, dll yang 

dicetak di atas kertas ukuran plano dan diterbitkan setiap hari atau setiap 

minggu (Safrodin, 2010). Dapat disimpulkan, surat kabar adalah media 

massa yang memuat berita dan lembaran informasi lainnya yang diterbitkan 

harian atau mingguan. 

 

Prancis memiliki sejumlah besar surat kabar terkenal secara internasional. 

Berita mingguan dari Prancis dapat ditemukan di publikasi berikut: 

• L’Express, majalah jurnalisme kanan tengah mingguan, didirikan 

pada tahun 1953 dan menyampaikan kepada pers Prancis apa yang 

dilakukan Times Magazine terhadap surat kabar Amerika dan Der 

Spiegel kepada jurnalisme Jerman. Pada tahun 1964, beberapa 

jurnalis yang bekerja di L'Express mengundurkan diri untuk 

memulai surat kabar Le Nouvel Observateur. 

https://www.lexpress.fr/
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• Le Nouvel Observateur (l’Obs), adalah surat kabar informasi umum 

kanan-tengah yang menerbitkan artikel-artikel mendalam tentang 

peristiwa terkini. 

• Tabloid Mingguan Paris Match adalah pusat informasi tentang 

selebriti Prancis. 

 

Di sisi lain, terdapat surat kabar harian Prancis baik internasional maupun 

lokal seperti, Le Monde, La voix du nord (untuk daerah Nord-Pas-de-Calais) 

dan Nice Matin.  Di bawah ini adalah daftar surat kabar harian terkenal 

Prancis digunakan peneliti. 

• Le Monde, surat kabar Prancis harian sore berbahasa Prancis. Le Monde 

pertama kali terbit pada 18 Desember 1944. Surat kabar ini dianggap 

sebagai surat kabar paling penting di Prancis, surat kabar ini sangat 

dihormati dan merupakan satu-satunya surat kabar berbahasa Prancis 

yang mudah ditemukan di negara-negara yang tidak berbahasa Prancis 

melalui website www.lemonde.fr. Situs web berita Le Monde memiliki 

kolom berita opsional untuk pembaca berita, yaitu actualité, économie, 

vidéo, débat, culture, le gout du monde, dan service.  

 

Gambar 1 Halaman utama website berita Le Monde 

 

Surat kabar Prancis di situs web Le Monde yang digunakan diterbitkan 

pada 25 Februari 2023 pukul 22.16. Berita tersebut berjudul “A la 

Berlinale, le documentaire de Nicolas Philibert sur la psychiatrie 

remporte l’Ours d’or” (Di Berlinale, film dokumenter karya Nicolas 

https://www.nouvelobs.com/
http://www.lemonde.fr/
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Philibert tentang psikiatri memenangkan Penghargaan Golden Bear). 

Berita tersebut mencakup tentang film dokumenter Nicholas Philibert 

yang berjudul On The Adamant yang memenangkan Golden Bear di 

Festival Film Berlin pada Sabtu 25 Februari, dan Philippe Garrel yang 

memenangkan Silver Bear untuk sutradara terbaik dalam film Le Grand 

Chariot. 

• Le Figaro adalah surat kabar internasional kedua di Prancis dan salah 

satu dari tiga surat kabar paling terpercaya di Prancis, bersama dengan 

surat kabar le monde dan libération dan surat kabar paling tua di negara 

tersebut. Didirikan pada tahun 1826, Le Figaro diluncurkan pada 

tanggal 16 November 1866. Situs web berita Le Figaro dapat diakses 

melalui website www.lefigaro.fr. Situs web Berita Le Figaro memiliki 

bagian berita yang opsional untuk pembaca berita, sedangkan situs web 

Berita Le Figaro memiliki guerre en Ukraine, politique, international, 

société, vox, économie, sport, culture, voyage, madame dan vin. 

•  

 

Gambar 2 Halaman utama website berita Le Figaro 

 

Situs web Le Figaro yang digunakan berjudul “Koji Yakusho, acteur zen 

chez Wim Wenders, prix d’interprétation à Cannes” (Koji Yakusho, 

aktor zen di film Wim Wenders, memenangkan penghargaan 

interpretasi di Cannes). Ditulis oleh Françoise Dargent pada 27 Mei 

2023 pukul 20.56. Berita tersebut berisi tentang peran Koji Yakusho 

dalam film Perfect Days karya sutradara Jerman Wim Wenders berkisah 

tentang seorang pembersih toilet di Tokyo. 

http://www.lefigaro.fr/
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• Le Parisien adalah surat kabar harian Prancis dengan berita 

internasional, nasional, dan lokal dari Paris dan sekitarnya, dan juga 

yang paling sering dibaca di Prancis. Le Parisien sendiri bisa diakses 

melalui domain www.leparisien.fr. yang memuat kolom serupa dengan 

situs berita lainnya, yaitu faits divers, politique, économie, société, sport, 

culture, dan étudiant. 

 

          Gambar 3 Halaman utama website berita Le Parisien 

 

Surat kabar di situs web Le Parisien yang digunakan berjudul “Trop 

sévères, nos critiques sur le nouvel « Astérix » ?” (Terlalu keras, kritik-

kritik kita terhadap “Astérix” baru ini ?). Isi berita tersebut adalah tentang 

opini penulis terhadap film Asterix dan kekecewaan penulis terhadap 

film Asterix. Surat berita di situs web Le Parisien diterbitkan pada 6 

Februari 2023 pukul 12.32, ditulis oleh Grégory Plouviez. 

• Libération, adalah surat kabar harian berbahasa Prancis yang didirikan 

di Paris pada tahun 1973 oleh Jean-Paul Sartre, Pierre Victor alias Benny 

Lévy, dan Serge Julais, pada awal gerakan protes mei 1968. Situs berita 

Libération dapat diakses melalui website www.Libération.fr. dengan 

menyajikan kolom berita, yaitu politique, international, checknews, 

culture, idées er débates, société, environnement, economie, dan lifestyle. 

http://www.leparisien.fr/
http://www.libération.fr/
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           Gambar 4 Halaman utama website berita Libération 

 

Surat kabar pada situs web Libération yang digunakan diterbitkan pada 

24 Februari 2023 pukul 19.35, yang berjudul “Comment est choisi le film 

représentant la France aux oscars ?” (Bagaimana film yang mewakili 

Prancis dipilih untuk ajang Oscar ?). Berita tersebut membahas 

mengenai cara film yang mewakili Prancis dipilih untuk berkompetisi di 

ajang Oscar di Amerika. 

• La Croix adalah harian katolik terkemuka di Eropa, menyediakan berita 

berkualitas tentang à vif, france, monde, religion, economie, culture, dan 

environnement. Didirikan sebagai surat kabar harian pada tahun 1883. 

La croix internasional diterbitkan oleh Bayard Presse. Bayard adalah 

penerbit katolik Prancis dengan cakupan dan operasi internasional (surat 

kabar dan majalah, buku, digital, layanan) di empat sektor editorial 

utama: berita dan opini, pemuda dan pengasuhan anak, agama dan 

spiritualitas, publikasi dan layanan untuk generasi dewasa.  

 

Gambar 5 Halaman utama website berita La Croix 
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Surat kabar Prancis di situs web La Croix yang digunakan berjudul 

“Nouvelle sortie de Titanic au cinéma : qu’est-ce qu’un film 

« remastérisé » ? ” (Rilis baru Titanic di bioskop : apa yang dimaksud 

dengan film “remasteris”) diterbitkan pada 10 Februari 2023 pukul 17.01 

yang ditulis oleh Leo Durin. Berita tersebut tentang film Titanic yang 

disutradarai oleh James Cameron pada tahun 1997 yang merupakan 

sebuah film yang memecahkan rekor, akan kembali ditayangkan di 

bioskop dalam versi remaster pada tanggal 10 Februari. 

 

Kelima surat kabar Prancis di atas merupakan surat kabar yang akan 

digunakan dalam penelitian ini, sebab kelima surat kabar tersebut dapat di 

akses secara bebas dan gratis oleh pembaca lokal maupun internasional. 

Dalam kelima surat kabar tersebut terdapat rubrik berita budaya. Budaya 

dan bahasa memiliki keterikatan, hal tersebut sesuai dengan pernyataan 

Devianty (2017) bahwa suatu bahasa bersifat unik dan sangat erat kaitannya 

dengan budaya masyarakat yang menggunakannya. Bahasa merupakan 

produk budaya dan sarana komunikasi budaya setiap komunitas bahasa.. 

Maka dari itu, penelitian ini mengambil teks berita pada rubrik budaya 

khususnya pada berita cinema. 

 

2.3 MK Peminatan Jurnalistik 

MK peminatan jurnalistik bertujuan untuk membekali mahasiswa agar 

memiliki kemampuan menulis dan mengulas berita berbahasa Prancis seperti 

menulis ringkasan, ulasan, wawancara, dan teks tautan dengan tujuan 

jurnalistik. Dalam MK peminatan ini, diharapkan mahasiswa mampu 

menghasilkan produk dalam perkuliahan berupa video wawancara secara 

langsung dengan responden, dan hasil menulis (belum dipublikasi) berupa 

ulasan, ringkasan, atau berita terkait dengan tema yang ditentukan. Peminatan 

jurnalistik terdiri dari tiga tahap dan diampu dari semester empat sampai 

semester enam. Pada K2019, semester empat yaitu introduction au 
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journalisme, semester lima yaitu écriture journalistique, dan semester enam 

yaitu journalisme en TI. 

 

2.3.1 Introduction au Journalisme 

Introduction au Journalisme adalah MK peminatan jurnalistik pada 

semester empat. MK ini sebagai pengantar dalam rangkaian mata kuliah 

jurnalistik yang ditawarkan sebagai MK paket peminatan pada kurikulum 

2019, dan perkuliahannya masih bersifat teori karena merupakan 

pengetahuan dasar bagi mahasiswa untuk mempelajari dunia jurnalistik.  

 

Tabel 3 Capaian Pembelajaran (CP) MK Introduction au Journalisme 

 

Capaian 

Pembelajaran 

(CP) 

Capaian Pembelajaran Lulusan Program Studi (CPL-

PRODI) yang dibebankan Pada MK 

S1 
Bertakwa kepada Tuhan Yang Maha Esa dan mampu 

menunjukkan sikap pendidikan. 

S10 
Menginternalisasi semangat kemandirian, kejuangan, dan 

kewirausahaan. 

P7 

Menguasai konsep teoretis bidang informasi dan 

teknologi secara umum, dan menguasai konsep teoretis 

bagian khusus sesuai dengan kebutuhan untuk 

pengembangan mutu pendidikan. 

KU 1 

Menerapkan pemikiran logis, kritis, sistematis, kreatif dan 

inovatif dalam konteks pengembangan atau implementasi 

Iptek yang memperhatikan dan menerapkan nilai 

humaniora yang sesuai dengan bidang keahliannya. 

KU 5 

Mampu mengambil keputusan secara tepat dalam konteks 

penyelesaian masalah di bidang keahliannya, berdasarkan 

hasil analisis terhadap informasi dan data. 

KK 2 

Mampu berbahasa Prancis baik lisan dan tulis dengan 

tujuan khusus di bidang pariwisata, penerjemahan, dan 

jurnalistik. 

Capaian Pembelajaran Mata Kuliah (CPMK) 

CPMK 1 Mahasiswa mengenal hakikat dan sejarah jurnalistik. 

CPMK 2 Mahasiswa memahami perbedaan berita dan non berita. 

CPMK 3 

Mahasiswa memiliki pengetahuan dasar tentang jenis-

jenis produk jurnalistik dan kiatnya dalam menghasilkan 

tulisan. 

CPMK 4 Mahasiswa mengenal cara menganalisis isi teks media. 

Sumber : RPS Introduction au Journalisme 
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Dalam capaian pembelajaran MK ini, mahasiswa memiliki pengetahuan 

dasar dalam mengenal dunia jurnalistik, sehingga dalam MK ini masih 

berfokus pada teori. Pada MK ini hasil yang diharapkan adalah mahasiswa 

bekerja sama dalam menganalisis berita-berita yang berkembang di 

lingkungan kampus, dan di masyarakat. 

 

2.3.2 Écriture Journalistique 

Setelah mahasiswa lulus dari MK introduction au journalisme, mahasiswa 

akan melanjutkan MK écriture journalistique. Tujuan MK ini adalah untuk 

membekali mahasiswa agar memiliki kemampuan menulis dan mengulas 

berita dalam bahasa Prancis. Mahasiswa bahkan dapat menulis ringkasan, 

ulasan, wawancara, dan teks tautan dengan tujuan jurnalis. Pada dasarnya 

perkuliahan masih berupa latihan menulis berita, tidak dipublikasikan. 

Materi kuliah mencakup empat topik utama: menulis abstrak surat kabar 

untuk radio atau televisi, menulis tinjauan pers, menulis wawancara, dan 

menulis teks tautan yang diikat dalam standar dan praktik jurnalis pers.  

 

Tabel 4 Capaian Pembelajaran (CP) MK Écriture Journalistique 

 

Capaian 

Pembelajaran 

(CP) 

CPL-PRODI yang dibebankan pada MK 

S1 
Bertakwa kepada Tuhan Yang Maha Esa dan mampu 

menunjukkan sikap 31endidika. 

S3 

Berkontribusi dalam peningkatan mutu kehidupan 

bermasyarakat, berbangsa, bernegara, dan kemajuan 

peradaban berdasarkan Pancasila. 

KU1 

Menerapkan pemikiran logis, kritis, sistematis, kreatif dan 

inovatif dalam konteks pengembangan atau implementasi 

ipteks yang memperhatikan dan menerapkan nilai 

humaniora yang sesuai dengan bidang keahliannya. 

KU2 
Mampu menunjukkan kinerja mandiri, bermutu, dan 

terukur. 

P7 

Menguasai konsep teoretis bidang informasi dan teknologi 

secara umum, dan menguasai konsep teoretis bagian khusus 

sesuai dengan kebutuhan untuk pengembangan mutu 

31endidikan. 

KK2 
Mampu berbahasa Prancis baik lisan dan tulis dengan tujuan 

khusus di bidang pariwisata, penerjemahan, dan jurnalistik. 

CPMK 

CPMK 1 Mampu menulis ringkasan berita radio atau televisi. 

CPMK 2 Mampu menulis ulasan pers. 
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CPMK 3 Mampu menulis wawancara. 

CPMK 4 Mampu menulis teks tautan. 

Sumber : RPS  écriture journalistique 

Capaian pembelajaran dalam MK écriture journalistique adalah mahasiswa 

diharapkan mampu menulis ringkasan, mereview berita dan menulis artikel 

berita dalam bahasa Prancis yang memenuhi standar dan praktik jurnalis 

berita. 

 

2.3.3 Journalisme en TI 

Tahap terakhir dari MK peminatan jurnalistik adalah Journalisme en TI. 

Tujuan MK ini adalah untuk membekali mahasiswa menulis dan meninjau 

berita dalam bahasa Prancis dan menggunakan teknologi digital untuk 

menulis ringkasan, ulasan, wawancara, dan teks tautan untuk tujuan 

jurnalisme. Materi kuliah tentang praktik menulis berita, menulis ulasan 

pers, menulis wawancara, dan menulis teks tautan di surat kabar digital 

terikat dengan standar dan praktik jurnalis berita.  

 

Semester ini, 6 mahasiswa angkatan 2019 diberi kesempatan untuk magang 

sebagai jurnalis di wartalampung.id, salah satu situs berita di Lampung. 

Produk kuliah berupa teks berita berita untuk dipublikasi di dalam media 

digital. 

 

Tabel 5 Capaian Pembelajaran (CP) MK Journalisme en TI 
 

Capaian 

Pembelajaran 

(CP) 

CPL-PRODI  yang dibebankan pada MK 

S1 

 

 

S3 

Bertakwa kepada Tuhan Yang Maha Esa dan mampu 

menunjukkan sikap religius; 

 

Berkontribusi dalam peningkatan mutu kehidupan 

bermasyarakat, berbangsa, bernegara, dan kemajuan 

peradaban berdasarkan Pancasila. 

KU1 

 

 

 

 

KU2 

Menerapkan pemikiran logis, kritis, sistematis, kreatif 

dan inovatif dalam konteks pengembangan atau 

implementasi ipteks yang memperhatikan dan 

menerapkan nilai humaniora yang sesuai dengan bidang 

keahliannya;  
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Mampu menunjukkan kinerja mandiri, bermutu, dan 

terukur. 

P7 

 

Menguasai konsep teoretis bidang informasi dan 

teknologi secara umum, dan menguasai konsep teoretis 

bagian khusus sesuai dengan kebutuhan untuk 

pengembangan mutu pendidikan. 

KK2 Mampu berbahasa Prancis baik lisan dan tulis dengan 

tujuan khusus di bidang pariwisata, penerjemahan, dan 

jurnalistik. 

Capaian Pembelajaran Mata Kuliah (CPMK) 

CPMK1 Mempelajari teknik-teknik dalam menulis berita; 

CPMK2 Mengevaluasi beberapa jenis naskah berita; 

CPMK3 Menyunting naskah berita; 

CPMK4 Mempublikasi naskah berita dalam media digital. 

Sumber : RPS Journalisme en TI 

Setelah mengikuti mata kuliah ini, mahasiswa diharapkan mampu menulis 

ringkasan, mereview berita dan menulis artikel berita dalam bahasa Prancis 

yang memenuhi standar dan praktik jurnalis berita.  

 

2.4 Penelitian Relevan 

Dalam penelitian ini peneliti juga merujuk pada beberapa penelitian relevan, 

di antaranya sebagai berikut. 

1. Analisis Aspek Bentuk Kala Lampau Bahasa Prancis dalam Novel 

Le Petit Prince oleh Eritha Trie Aprilianty (2015) 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui bentuk-bentuk kala lampau 

bahasa Prancis. Jenis penelitian ini adalah penelitian deskripsi kualitatif. 

Hasil dari penelitian ini menunjukkan deskripsi bahwa bentuk lampau 

yang digunakan dalam novel Le Petit Prince adalah Passé Composé, 

Imparfait, Plus-Que-Parfait, Passé Simple, dan Conditionnel Passé.  

2. Penggunaan Konjungsi Bahasa Perancis pada Teks Berita di Koran 

Le Monde oleh Ratna (2016) 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui jenis-jenis konjungsi Prancis 

yang terdapat pada teks berita di koran Le Monde dan bagaimana 

konjungsi tersebut digunakan secara tepat pada teks tersebut. Metode 

yang digunakan pada penelitian ini adalah metode kualitatif dan sumber-
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sumber datanya adalah teks-teks pada koran Le Monde. Hasil dari 

penelitian tersebut adalah diperoleh 31 kalimat yang di dalamnya 

menggunakan konjungsi.  

3. Aspek Gramatikal dalam Berita Olahraga di Koran 

“Sportainment” Edisi Maret-April 2018 oleh Tirta Nur 

Indartiningtias, Teguh Suharto, dan Agung Nasrullah Saputro 

(2019) 

Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mendeskripsikan aspek 

gramatikal berita olahraga yang dimuat dalam surat kabar 

“Sportainment” edisi Maret-April dalam tata bahasa Indonesia. 

Penelitian ini menggunakan pendekatan penelitian deskriptif kualitatif. 

Sebagai hasil dari penelitian ini, menjadi jelas bahwa beberapa teks 

berita olahraga yang diterbitkan dalam surat kabar "Sportainment" edisi 

Maret-April memiliki kohesi gramatikal dan ciri kebahasaannya.  

 

Relevansi peneliti ini dengan penelitian diatas adalah untuk mengetahui 

jenis-jenis konjungsi dan kala bahasa Prancis dalam teks berita Prancis 

(Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix). 

Persamaan penelitian ini dengan penelitian di atas adalah data yang 

diperoleh yaitu bentuk-bentuk konjungsi dan kala dalam bahasa prancis, 

sedangkan perbedaannya terdapat pada sumber yang digunakan dimana 

peneliti diatas menggunakan sumber data novel dan teks berita Prancis 

maupun Indonesia. Kemudian, pembaruan dari penelitian ini dengan 

penelitian diatas adalah sumber data yang diambil melalui website 

Prancis dan data yang diambil tidak hanya salah satu konjungsi atau kala 

bahasa Prancis, tetapi kedua gramatikal bahasa Prancis tersebut.  

 



 
 

 

 

 

 

III. METODE PENELITIAN 

 

 

 

3.1 Jenis Penelitian 

Jenis penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif, karena penelitian 

ini mendeskripsikan tentang tata bahasa Prancis yang terdapat pada surat kabar 

Prancis. Menurut Sugiyono (2018), metode penelitian kualitatif adalah metode 

penelitian berbasis filosofis yang digunakan untuk mempelajari kondisi ilmiah 

(eksperimen) dan peneliti menekankan pentingnya sebagai instrumen, teknik 

pengumpulan data dan di analisis yang bersifat kualitatif lebih menekan pada 

makna (Oktaviani, 2023). Di sisi lain, Arikunto (2005) mengungkapkan bahwa 

penelitian deskriptif itu tidak dimaksudkan untuk menguji hipotesis tertentu, 

tetapi hanya menggambarkan apa saja variabelnya (Putra, 2016). Jenis 

penelitian ini dimaksudkan untuk mendeskripsikan jenis-jenis konjungsi dan 

kala bahasa Prancis yang terdapat pada teks berita rubrik budaya di surat kabar 

Prancis (Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix).  

 

3.2 Data dan Sumber Data Penelitian 

Sumber data yang diambil melalui 5 website berita Prancis, sedangkan datanya 

adalah teks berita rubrik budaya pada 5 website berita Prancis tersebut. Adapun 

website yang digunakan diantaranya, Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, 

Libération, dan La Croix. Sumber penelitian ini ditentukan melalui purposive 

sampling, dimana teknik ini mengumpulkan sumber data menurut 

pertimbangan dan kriteria tertentu yang ditetapkan oleh peneliti.  

 

3.3 Metode dan Teknik Pengumpulan Data 

Metode pengumpulan data penting dalam penelitian karena merupakan strategi 

atau metode yang digunakan peneliti untuk mengumpulkan data yang 
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diperlukan untuk penelitian. Adapun metode pengumpulan data yang 

digunakan dalam penelitian ini adalah sebagai berikut: 

 

3.3.1 Dokumentasi 

Menurut Guba & Lincoln, yang dimaksud dengan dokumen dalam 

penelitian kualitatif adalah setiap bahan tertulis ataupun film yang dapat 

digunakan sebagai pendukung bukti penelitian (Nugrahani, 2014). 

Dokumen dirancang untuk memperoleh data langsung dari lokasi 

penelitian, antara lain buku-buku terkait, laporan kegiatan, foto, 

dokumenter, data terkait penelitian. Dokumen dapat berupa surat kabar 

elektronik Prancis. 

 

3.3.2 Kartu Data 

Kartu data ini dibuat untuk memudahkan peneliti dalam 

mengklasifikasikan data yang diperoleh. Untuk mempermudahkan 

peneliti Ini adalah kartu data yang digunakan :  

 

Tabel 6 Frekuensi Konjungsi Bahasa Prancis 

 

No 

Konjungsi 

(Connecteur 

Logique) 

Le 

Monde 

Le 

Figaro 

Le 

Parisien 
Libération 

La 

Croix 

Total 

CL 

1.  

Konjungsi sebab 

(Connecteur Logique 

de la cause) 

     

 

2.  

Konjungsi akibat 

(Connecteur Logique 

de la conséquence) 

     

 

3.  

Konjungsi tujuan 

(Connecteur Logique 

de but) 

     

 

4.  

Konjungsi waktu 

(Connecteur Logique 

du temps) 

     

 

5.  

Konjungsi 

perlawanan 

(Connecteur Logique 

de l’opposisition et 

de la concession) 

     

 

6.  

Konjungsi syarat 

(Connecteur Logique 

de la condition) 
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7.  

Konjungsi 

pengandaian 

(Connecteur Logique 

d’hypothèse) 

     

 

8.  

Konjungsi 

perbandingan 

(Connecteur Logique 

de la comparaison) 

     

 

Total per surat kabar       

 

Tabel 7 Frekuensi Kala Bahasa Prancis 

No 
Kala Bahasa 

Prancis 

Le 

Monde 

Le 

Figaro 

Le 

Parisien 
Libération 

La 

Croix 

Total 

Kala 

1.  Présent       

2.  Futur Proche       

3.  Futur Simple       

4.  Passé Composé       

5.  Imparfait       

6.  Plus-que-parfait       

Total per surat kabar       

 

Untuk memudahkan peneliti dalam menganalisis data dibuatlah kartu 

data frekuensi sesuai dengan gramatikal bahasa Prancis. Kartu data 

tersebut digunakan untuk melihat setiap teks berita Prancis apakah 

menggunakan konjungsi dan kala bahasa Prancis. Teks berita yang 

terdapat konjungsi dan kala bahasa Prancis akan diberikan tanda centang 

(✓), kemudian di bawah akan ditotal sesuai dengan teks berita Prancis 

tersebut. 

 

Tabel 8 Kartu Data Analisis Gramatikal Bahasa Prancis 

No 
Kode 

data 
Data 

Gramatikal Bahasa Prancis 

Jenis Konjungsi Jenis Kala 

1 2 3 4 5 6 7 8 1 2 3 4 5 6 

                 

 

Keterangan : 

Jenis Konjungsi Jenis Kala 

1. Connecteur logique du temps 

2. Connecteur logique de la cause 

3. Connecteur logique de la conséquence 

1. Présent  

2. Futur proche 

3. Futur simple 
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4. Connecteur logique de but 

5. Connecteur logique de l’opposition et de la 

concession 

6. Connecteur logique de la condition 

7. Connecteur logique d’hypothèse 

8. Connecteur logique de la comparasion 

4. Passé composé 

5. Imparfait 

6. Plus-que-parfait 

 

Berdasarkan tabel kartu di atas, terdapat kolom kode data. Dalam kolom 

kode data tersebut, peneliti menuliskan kode yang sudah ditentukan yaitu 

yaitu Le Monde (LM), Le Figaro (LF), Le Parisien (LP), Libération 

(LB), dan La Croix (LC). Kemudian, peneliti akan menuliskan kalimat 

yang berasal dari teks berita Prancis melalui website Prancis (Le Monde, 

Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix) di kolom data. Setelah 

nya data tersebut diklasifikasikan pada kolom konjungsi dan bentuk kala. 

Klasifikasi tersebut dengan cara memberikan tanda centang (✓) pada 

kolom angka yang sudah tertera sesuai dengan pengelompokkan dari 

konjungsi/kala. 

 

3.4 Metode dan Teknik Analisis Data 

Analisis data dianggap sebagai kunci penelitian karena hasil penelitian dapat 

dinyatakan sebagai laporan ilmiah dengan  mengklasifikasikan data secara 

benar dan tepat. Oleh karena itu, seorang peneliti yang bijaksana perlu 

mengetahui semua teori analisis data agar dapat melakukan penelitian yang 

tepat. Menurut Miles dan Huberman, ada tiga serangkaian kegiatan yang 

dilakukan dalam analisis data yang terdiri dari, sebagai berikut (Sidiq, 2019): 

1. Data Reduction (Reduksi data) 

Mengumpulkan data yang sesuai dengan kebutuhan penelitian. Peneliti 

mengklasifikasikan data yang diperoleh sesuai dengan jenis gramatikal yang 

dijelaskan di atas. Teks berita rubrik budaya pada surat kabar Prancis yaitu 

Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix. Periode surat 

kabar tersebut mulai dari Februari 2023 – Mei 2023.  
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2. Data Display (Penyajian data) 

Setelah mereduksi data, peneliti menjelaskan setiap gramatikal yang 

ditemukan pada data tersebut, berupa deskripsi berdasarkan jenis gramatikal 

yang dijelaskan di atas.  

3. Conclusion Drawing/Verivication 

Selanjutnya kesimpulan dari data, akan mengambil intisari dari penyajian 

data. Hal ini disusun dalam bentuk pernyataan kalimat pendek, tetapi 

dengan pengertian yang luas. 

 

3.5 Validitas dan Reliabilitas 

Azwar, menyatakan bahwa validitas berasal dari kata validity. Artinya 

ketelitian dan kecermatan alat ukur (pengujian) sampai batas tertentu dalam 

menjalankan fungsi pengukurannya (Matondang, 2009). Suatu tes dikatakan 

valid jika alat tersebut menjalankan fungsi pengukurannya dengan benar atau 

menghasilkan hasil pengukuran yang sesuai dengan tujuan pengukuran. Untuk 

menguji data penelitian kualitatif ini diperlukan uji validasi konstruk (construct 

validity) yang dikemukakan oleh Mustafa, 2009. Mustafa (2009), validitas 

konstruk adalah uji kesesuaian antara item kuesioner dengan teori yang 

mendasarinya (digunakan untuk mendefinisikan konsep atau konstruk yang 

akan diukur) (Mulyati, 2014). Analisis yang berhasil dicapai dengan 

menunjukkan bahwa hasil penelitian berkorelasi atau cocok dengan apa yang 

dikatakan peniliti. Langkah-langkah yang dilakukan yaitu dengan 

mencocokkan hasil penelitian dengan beberapa buku gramatikal bahasa 

Prancis seperti, Grammaire Progressive du Français Grégoire & Kostucki 

(2018), Kamus Konjugasi Verba Perancis v5.1 oleh Marc Le Moullec & Novi 

Erytryasilani (2007), Nouvelle Grammaire du Français oleh Y. Delatour dkk 

(2004), Cours D’analyse Grammaticale oleh Maurice Grevisse 

(1968), Aplikasi konjugasi, konjugasi web (https://conjugator.reverso.net/con

jugation-french.html), dan kamus online la rousse (https://www.larousse.fr/).  

 

https://conjugator.reverso.net/conjugation-french.html
https://conjugator.reverso.net/conjugation-french.html
https://www.larousse.fr/
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Untuk mendapatkan hasil penelitian yang sama dan data dapat dikatakan sudah 

reliabilitas, peneliti menggunakan metode reliabilitas stabil. Teknik ini 

dilakukan dengan menguji data yang sama sebanyak dua/tiga kali dengan alat 

ukur yang sama pada rentan waktu yang berbeda. Jika pemeriksaan berulang 

terhadap data menghasilkan hasil yang sama, maka data tersebut dapat 

dinyatakan reliabel.



 
 

 

 

 

 

V. KESIMPULAN DAN SARAN 

 

 

 

5.1 Kesimpulan 

Berdasarkan hasil analisis tata bahasa Prancis pada teks berita Prancis (Le 

Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La Croix), maka kesimpulan 

dari penelitian ini adalah berikut ini. 

1. Penggunaan konjungsi bahasa Prancis pada teks berita rubrik budaya di 

surat kabar Prancis (Le Monde, Le Figaro, Le Parisien, Libération, dan La 

Croix) ditemukan 7 konjungsi. Teks berita Le Monde ada 3 konjungsi 

bahasa Prancis, Le Figaro ada 6 konjungsi bahasa Prancis, Le Parisien 4 

konjungsi bahasa Prancis, Libération 4 konjungsi bahasa Prancis. 

Sementara itu, La Croix ada 5 konjungsi bahasa Prancis.  

2. Penggunaan kala bahasa Prancis pada teks berita rubrik budaya pada surat 

kabar Prancis, ditemukan 6 kala bahasa Prancis. Dalam teks berita Le 

Monde, ada 6 kala bahasa Prancis. Pada Le Figaro terdapat 3 kala bahasa 

Prancis. Hal serupa terlihat dalam teks berita Le Parisien, dimana ada 2 

kala bahasa Prancis. Teks berita Libération terdapat 5 kala bahasa Prancis 

dan La Croix terdapat 3 kala bahasa Prancis.  

3. Konjungsi bahasa Prancis yang paling sering digunakan pada teks berita 

rubrik budaya adalah konjungsi waktu (connecteur logique du temps) dan 

konjungsi perlawanan (connecteur logique de l’opposition et de la 

concession). Di sisi lain, konjungsi yang paling sedikit digunakan adalah 

konjungsi akibat (connecteur logique de la conséquence) dan konjungsi 

syarat (connecteur logique de la condition). Namun, pada konjungsi 

pengandaian (connecteur logique d’hypothèse) tidak ditemukan 

penggunaannya dalam teks berita Prancis di surat kabar Prancis tersebut.  
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4. Kala bahasa Prancis yang paling sering digunakan pada teks berita rubrik 

budaya adalah kala présent (masa sekarang), sementara kala futur proche 

dan plus-que-parfait merupakan bentuk-bentuk kala yang paling sedikit 

digunakan.  

 

5.2 Saran 

Berdasarkan penelitian yang telah dilakukan, peneliti menyampaikan saran 

sebagai berikut. 

1. Bagi Peneliti 

Penelitian ini menganalisis tata bahasa Prancis dalam teks berita rubrik 

budaya di surat kabar Prancis. Peneliti menyadari potensi pengembangan 

lebih lanjut dengan mengkaji aspek dan teori yang berbeda untuk 

mendalami hasil penelitian. 

2. Bagi Pengajar 

Penelitian ini dapat dimanfaatkan sebagai referensi dalam bahan ajar tekait 

penulisan khususnya konjungsi dan kala Prancis pada teks berita. 

3. Bagi Pemelajar 

Penelitian ini dapat digunakan sebagai materi untuk meningkatkan 

pemahaman dalam jurnalistik dan penggunaan tata bahasa Prancis dalam 

menulis. 

4. Bagi Peneliti Lain 

Penelitian ini dapat dimanfaatkan sebagai referensi untuk meneliti mengenai 

tata bahasa Prancis pada teks berita.  
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